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SET WITHIN A NATURAL CONTEXT, AN ARCHITECTURE OF PURE VOLUMES

AND ESSENTIAL LANGUAGE BLENDS INTO THE LANDSCAPE THROUGH THE USE OF
CONCRETE AND GLASS. INSIDE, BOISERIE, DOORS AND PARTITION PANELS DEFINE

THE SPACES, WHILE STORAGE UNITS AND FURNISHING ACCESSORIES ACCOMPANY
EVERYDAY GESTURES. THE SEQUENCE OF ROOMS UNFOLDS NATURALLY, MARKED

BY THE ALTERNATION OF SOLIDS AND VOIDS, TEXTURED SURFACES AND TRANSPARENCIES.
THE RESULT IS AN IDEAL HARMONIOUS BALANCE, EXPRESSING A CONTEMPORARY
WAY OF LIVING DEFINED BY COMFORT, ELEGANCE AND QUALITY OF LIFE.

COLLECTION DESIGNED BY GIUSEPPE BAVUSO




WABI chair: structure 711 rovere, hide leather seat C16 natural
LAMBDA table: terrae structure and top ROO7 saraceno
TRAY pouf: structure 301 peltro, nomad fabric cover T202 ande
MODULOR wall panelling system: structure 304 platino, wood cladding 701 rovere taiga
MIGLIO carpet: CROZ rice




RADIUS doors: structure 304 platino, wood cladding 701 rovere taiga
MODULOR wall panelling system: structure 304 platino, wood cladding 701rovere taiga
HEDON walk-in closet: structure 304 platino, synthetic leather back panels 160 miele






AIR PURE doors: structure 304 platino, glass Q6 fibra argento
RIALTO coffee table: structure 304 platino, marble top 194 crystal grey opaco
SINUA armchair: structure 711 rovere, flare leather cover PO18 nut






AIR PURE doors: structure 304 platino, glass Q6 fibra argento
RIALTO coffee table: structure 304 platino, marble top 194 crystal grey opaco
SINUA armchair: structure 711 rovere, flare leather cover PO18 nut




AIR PURE doors: structure 304 platino, glass Q6 fibra argento



SINUA armchair: structure 711 rovere, flare leather cover PO18 nut
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AIR PURE SYNCRO sliding doors: structure and handle 304 platino, glass O6 fibra argento




MODULOR wall panelling system: structure 304 platino, wood cladding 701 rovere taiga
AIR PURE SYNCRO sliding doors: structure and handle 304 platino, glass O6 fibra argento
KITA carpet: CRO5 granite
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WIND ceiling bookcase: structure 83 piombo




NEST armchair: groove fabric seat and internal backrest T212 luna,
blaze leather external backrest and piping PO11 driftwood
MIGLIO carpet: CRO2 rice
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MODULOR wall panelling system: structure 304 platino, wood cladding 701 rovere taiga

MODULOR STORAGE wall panelling system: structure 304 platino, wood cladding 701 rovere taiga,
internal glass shelves 63 grigio trasparente
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SINUA armchair: structure 19 rovere termotrattato, nomad fabric cover T203 elbrus
TRAY coffee table: structure 303 bronzo, marble top 188 sierra beige
MIGLIO carpet: CRO3 grey
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LAMBDA table: marble structure and top 28 calacatta
AIR SYSTEM PURE partition wall system: structure 304 platino, glass O6 fibra argento
SOPHIS chair: structure 19 rovere termotrattato, blaze leather seat PO12 bruno







SOPHIS chair: structure 19 rovere termotrattato, blaze leather seat PO12 bruno
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LAMBDA table; marble structure and top 28 calacatta
SINUA chair; structure 711 rovere, ridge leather seat PO30 cider




RADIUS doors: structure and handle 304 platino, wood cladding 701 rovere taiga LAMBDA table: marble structure and top 28 calacatta
MODULOR STORAGE wall panelling system: structure 304 platino, wood cladding SINUA chair: structure 711 rovere, ridge leather seat PO30 cider
50 701 rovere taiga, glass doors 67 riflettente chiaro MIGLIO carpet: CRO3 grey 51
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SINUA chair: structure 711 rovere, ridge leather seat PO30 cider
MODULOR STORAGE wall panelling system: structure 304 platino,
wood cladding 701 rovere taiga, glass doors 67 riflettente chiaro




SELF drawer unit: structure 304 platino, fronts 701 rovere taiga, glass top 137 platino opaco
COVER OPEN storage system: structure 304 platino, inclined bottle rack EOO2 melaminico rovere dark,
54 shelf and pull-out accessories in synthetic leather 160 miele
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MODULOR STORAGE wall panelling system: structure 304 platino, wood cladding 701 rovere taiga,
glass doors 67 riflettente chiaro, inclined bottle rack EOO2 melaminico rovere dark,
glass shelf 63 grigio trasparente, suspended drawer unit in synthetic leather 160 miele
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MODULOR wall panelling system: structure 303 bronzo, wood cladding 700 tinto ebano taiga, nomad fabric cladding T201 gobi
RIALTO six drawers cabinet: structure 307 java, glass top 63 grigio trasparente,
glass fronts 307 java lucido, lower top 107 java opaco, drawers internal lining in synthetic leather 157 arena
60 KITA carpet: CROG forest







RIALTO bedside table: structure 307 java, glass top 63 grigio trasparente,
glass fronts 307 java lucido, lower top 107 java opaco, drawers internal lining in synthetic leather 157 arena
64 MIGLIO carpet: CRO3 grey




AIR SYSTEM PURE partition wall system: structure 19 rovere termotrattato, glass 67 riflettente chiaro
NEST armchair: bouclé fabric cover T206 loto, blaze leather piping POO7 lily
HEDON walk-in closet: structure 303 bronzo, nomad fabric back panels T201 gobi
MODULOR STORAGE wall panelling system: structure 303 bronzo, nomad fabric doors T201 gobi,
glass doors 67 riflettente chiaro
TRAY pouf: structure 303 bronzo, plain fabric cover T218 elder
66 KITA carpet: CRO7 clay
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HEDON walk-in closet: structure 303 bronzo, nomad fabric back panels T201 gobi,
lacquered shelves 303 bronzo with clothes hanger bar, wooden suspended pullover holder 19 rovere termotrattato with top
in synthetic leather 154 argilla, suspended drawer unit glass fronts 136 bronzo opaco, top in synthetic leather 154 argilla

HEDON walk-in closet: linear floor units with drawer, structure 303 bronzo, glass top and fronts 136 bronzo opaco,
melamine drawer interior UBO9 cuoio brown, synthetic leather mat in 154 argilla
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HEDON walk-in closet: str!
nomad fabri ck panels T201 gobi floor base, tr s rack and suspended units top in synthetic leather 154 argilla,
lacquered shelves 303 bronzo with clothes hanger bar in synthetic leather 154 argilla and led-spotlight




HEDON walk-in closet: drawer unit with extractable accessories, glass fronts 136 bronzo opaco,
big tray in synthetic leather 154 argilla, tray with lacquered organizer 303 bronzo
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NEST armchair: bouclé fabric cover T206 loto, blaze leather piping POO7 lily
AIR SYSTEM PURE partition wall system: structure 19 rovere termotrattato, glass 67 riflettente chiaro
ALTAIR display unit: structure 302 grafite, glass fronts 135 grafite opaco, top 67 riflettente chiaro
76 MODULOR STORAGE wall panelling system: structure 303 bronzo, nomad fabric doors T201 gobi, glass doors 67 riflettente chiaro
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ALTAIR display unit: structure 302 grafite, glass fronts 135 grafite opaco, top 67 riflettente chiaro,
pull-out trays 19 rovere termotrattato with lining in synthetic leather 154 argilla
KITA carpet: CRO7 clay
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80 NEST armchair: bouclé fabric cover T206 loto, blaze leather piping POO7 lily
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MODULOR STORAGE wall panelling system: structure and handle 303 bronzo, nomad fabric doors T201 gobi

MODULOR STORAGE wall panelling system: structure and handle 303 bronzo,
glass doors 67 riflettente chiaro, inclined shoe shelf 303 bronzo, synthetic leather 154 argilla
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MODULOR equipped open units: structure and shelves 303 bronzo, glass side panels 136 bronzo,
back panels in synthetic leather 154 argilla and 55 specchio
SELF PLAN writing desk: structure 303 bronzo, top in synthetic leather 154 argilla
ALTAIR display unit: pull-out trays and open modules 19 rovere termotrattato with lining in synthetic leather 154 argilla
WABI chair: structure 27 rovere nero, cord seat CDO2 dark
KITA carpet: CRO7 clay
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SELF PLAN writing desk: structure 303 bronzo, top in synthetic leather 154 argilla
WABI chair: structure 27 rovere nero, cord seat CDO2 dark
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-OCUS ON

AIR, HEDON, LAMBDA,
SINUA, WABI, SOPHIS, SINUA ARMCHAIR, NEST
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AIR SLIDING PANELS

Available in several aesthetic variants, the Air panel system is offered with two sliding solutions, each with

different characteristics. The first combines fluid movement with maximum compositional freedom, while
the Syncro version offers the advantages of a single, coordinated movement of all the panels. Without floor
pins, the panels slide with precision and continuity in both directions, until they reach perfect overlap.

DIMENSION AESTHETICAL TYPOLOGIES

AR PURE
customized width
max 2028
185
AR PLUS
customized width
max 2028
‘ L
T T
customized _L.
height --
1000
= =
92

T max 3535

- customized
T height

T max 3535

- customized
© height

TECHNICAL DESCRIPTION

AIRREGULAR

500

250 |

customized .
height T

250 |

500

AIRGRID

customized

height

750

250 |

750

FOCUS ON

customized width
max 2028

The aesthetics of the entire Air system are designed to align
perfectly with the thicknesses of the pivot door, ensuring a
coherent and harmonious result in every interior design project
that integrates Air System and Air panels, in both sliding and
Syncro versions, The structure is available in four aesthetic
variants: from the most essential solutions, Air Pure and Air
Plus, to the more distinctive ones, Air Regular and Air Grid,
all customizable with a wide range of finishes to meet every
aesthetic requirement.

AIR SLIDING: sliding opening system with floor pin, available
with single-track, double-track and triple-track rail, offering
maximum design flexibility for every sliding solution, including
recessed in-wall applications.

AR SYNCRO: synchronized panel opening system, ideal for
compositions on double-track and triple-track rails outside the
opening, equipped with lower wheels and without floor pin.

T max 3535
- customized
T height
10
[
Typology A: panel with single-coloured glass
Typology B: panel with two-tone glass
customized width
max 2028 A B
max 3535
1 customized
| T height
10
Pt
250 500

Typology A: panel with single-coloured glass
Typology B-C: panel with two-tone glass
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AIR SLIDING PANELS

COMPOSITIONS

SINGLE SLIDING PANEL COMPOSITION
SINGLE RAIL OUT OF THE OPENING

opening W
1 15
K H
&% dx
] \
panel

passage 38

SINGLE SLIDING PANEL COMPOSITION
SINGLE RAIL OUT OF THE OPENING

opening W

15 15

SX dx

panel

passage 38

2 SLIDING PANELS COMPOSITION
SINGLE RAIL OUT OF THE OPENING

opening W
15 2 15
H H H
| SX dx
I [ I ] ]
—_
panel
38 passage 38
| SX dx
[ —— [——

94

FOCUS ON

2 SLIDING PANELS COMPOSITION
DOUBLE RAIL IN THE OPENING

opening W
: 5 :
] H ]
s | T ] ox
panel
passage 38 1
H ]
| s | C r dx
2 SLIDING PANELS COMPOSITION
DOUBLE RAIL IN THE OPENING
opening W
15 15
H H
| SX
‘ [ 1
panel
passage

38 38

3 SLIDING PANELS COMPOSITION
DOUBLE RAIL IN THE OPENING

opening W

panel

1 passage

|i dx
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AIR SLIDING PANELS

COMPOSITIONS

4 SLIDING PANELS COMPOSITION
DOUBLE RAIL IN THE OPENING

opening W
1 15 2 15 1
H H H H H
E—I| I ,I—ﬂ
—_
panel
1 1
0 38 passage 38 0
4 SLIDING PANELS COMPOSITION
DOUBLE RAIL OUT OF THE OPENING
opening W
15 15 2 15 15
H H H H H
SX dx
‘ [ 1 - I 1 ‘
—_
panel
38 38 passage 38 38
SX dx
| —— |
3 SLIDING PANELS COMPOSITION
3 WAYS RAIL IN THE OPENING
opening W
‘1 15 15 1‘
H H H H
| SX i 1 1 ! dx |
—_
panel
1 38 38 passage
M i
| SX i |I I| | dx |
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6 SLIDING PANELS COMPOSITION
3 WAYS RAIL IN THE OPENING

opening W
1 15 15 2 15 15 1
H H H H H H H
| SX | T 1 - = | i dx |
[ — |
panel
1 38 38 passage 38 38 1
H [ = i
| sx |'|1:L|_| ,_H:rrl ax |
3 SLIDING PANELS COMPOSITION
3 WAYS RAIL OUT OF THE OPENING
opening W
15 15 15 1
H H H #
| x
‘ [ 1 dx
! 1
!
e
panel
38 38 38 passage
| x
[ 1 dx
| 1
! ]
6 SLIDING PANELS COMPOSITION
3 WAYS RAIL OUT OF THE OPENING
opening W
Wé 15 15 2 15 15 15
H H H 1 H H H
| SX ax
‘ ' ! . . o ' ‘
! I ]
—_—
panel
383838 passage 38 38 38
| SX | | ax
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AIR SYNCRO

COMPOSITIONS

2 SLIDING PANELS COMPOSITION

DOUBLE RAIL OUT OF THE OPENING WITH FLOOR GUIDE PIN AND FLUSH WITH OPEN PANELS

opening W

panel

panels

3 SLIDING PANELS COMPOSITION

3 WAYS RAIL IN THE OPENING WITHOUT FLOOR GUIDE PIN AND FLUSH WITH OPEN PANELS

passage

opening W
1 21 21 ! 0
H H H
‘ sx | T ] dx ‘ | SX ‘ dx |
| I ':|
_—
panel panels passage
0 0] 0] 1
H Ll H H
‘ sx | — ‘ dx ‘ | sx ‘ e |
passage panels passage passage panels
6 SLIDING PANELS COMPOSITION
3 WAYS RAIL IN THE OPENING WITHOUT FLOOR GUIDE PIN AND FLUSH WITH OPEN PANELS
opening W
1 21 21 2 21 21 1
H H H H H H H
‘ SX i T bl - L | i dx ‘
e
panel
1 0 0 1
H H Ll H
| o ——— P ‘
panels passage panels
0] 2 0]
H Ll H
] | | ) ]
passage panels panels passage
98 FOCUS ON

4 SLIDING PANELS COMPOSITION

DOUBLE RAIL OUT OF THE OPENING WITH FLOOR GUIDE PIN AND FLUSH WITH OPEN PANELS

opening W
21 21
H H
21 2 21
| SX i 0 H ax |
‘ [ 1 [ 1 ‘
! I 1]
panel
0 0]
] K
| SX ax |
—_— ——
panels passage panels

3 SLIDING PANELS COMPOSITION

3 WAYS RAIL OUT OF THE OPENING WITH FLOOR GUIDE PIN AND FLUSH WITH OPEN PANELS

opening W
21 1
H H
21
| SX "
[—
\ 2
[
e E———
panel
0
]
| x
panels passage

6 SLIDING PANELS COMPOSITION

3 WAYS RAIL OUT OF THE OPENING WITH FLOOR GUIDE PIN AND FLUSH WITH OPEN PANELS

opening W
21 21
H H
21 21 2 21 21
| SX H H i H H dx
‘ [ 1 [ ] ‘
L 1 [ |
[ I T
—
panel
0 0
[} ]
| SX ax
| ==—
[
panel passage panel
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HEDON

With Hedon, the walk-in closet goes beyond its functional aspect to take on all the aesthetic qualities
of a room that becomes the centerpiece of the home. Characterized by horizontal elements of minimal
thickness and the refined style of every detail, Hedon combines a wide variety of cabinet and accessory

combinations with the advantages of a fully bespoke design. Design Giuseppe Bavuso.

MODULARITY
panelling H celling H
3894 1%57
3734 T 150
3574 T
160 |
s414 1 a5
3264 160 1
3094 160 1
2934 160 T
2774 1
160
2614 160
2454 | 150
2204 | 159
160 |
160
160
160 |
160 |
160
160
160 |
160
160
160
160
160 |
Er -
H
90 : BT 35 88RRENEEE888852615506203939383V2828300 60
——— | 35885853858888585588588858583585388885
P
800
—
960
P
customized W
min 205

102

F26

1 customized
+ panelling H

FOCUS ON

TECHNICAL DESCRIPTION

COMPONENTS

PANEL WITH FULL CLADDING

The modularity of the Hedon system includes wall panels
available in three widths (640, 800 and 960 mm), while the
height, always made to measure, can be up to a maximum
of 3894 mm. The aluminium structure is available in all

640

800

MODULAR PANEL WITH
DECORATIVE CROSSPIECE

—
640 /800 /960
customized W

3894
3734
3574
3414
3254
3094
2934
2774
2614
2454
2294

~ customized H

960

customized W

min 205 - max 960

DECORATIVE
CROSSPIECE

3254
3094
2934
2774
2614
2454
2294

~ customized H

MODULAR CLADDING

Hmin
10

1160

320/640/800/960

customized W

—

320/640/800 /960
customized W

Rimadesio finishings. The system allows for maximum
design freedom thanks to the possibility of integrating linear
or corner panels, shaped or inclined, designed to meet
every architectural requirement.

CORNER PANEL EXTERNAL CORNER TERMINAL CLOSING
PANEL
/' min190 /min190
/ i max 960 [k’ max 960
A 320 /640 /800 / 960 320/640 /800 / 960
| % customized W customized W
eftcomner min 190 - max 960 min 190 - max 960
FLOOR AND CEILING ADJUSTABLE LATERAL FILLER
ADJUSTABLE FILLER AND TERMINAL PROFILE
———12/'min P
I 80 max 60 LD e ES’BjX

127 min
80 max

max 3000

" customized H

standard 90
min 60 - max 110

103



HEDON

Hedon is always made to measure in height and width, and permits to create spaces dedicated to personal
organisation, combining visual elegance and maximum design freedom. The panel is equipped with an
exclusive rack and pinion coupling system that allows for the insertion of all accessories dedicated to the
system and their free repositioning over time, easily adapting to changing functional needs.

2706

2322

1 1938

1554

1 170

754

1 594

72

_ 2706

MODULARITY
A B C D E
Il
Il
[
1 1 | ]
!E E!
!=.:!
77—
| 1
800 /960 800 /960 800 /960 800 /960 800/960 640/800/960 800 /960 800 /960
customized W customized W customized W
F G H L
Il
|
Il
||
1]
AN\ AN W
I
I |
VAV, VAV, |
|
= =N |
[l
| |
Il
L\ L\ |

800/960 640/800/960 800/960

104

800 /960

800 /960

customized W

800/960 640/800/960 800 /960

customizedW

2322

1938

1554

| 1170

754

594
434

72

Hedon offers a wide range of fittings and accessories:
shelves, inclined shoe shelves, suspended, wheeled or

base drawers, pull-out drawers, sweater racks, equipped
bases and clothes rails. Suspended containers and shelves

TECHNICAL DESCRIPTION
A B
500 or4 500
——

\Zzanm

60 500
560

1

60 500
560

384

384

384

384

256
256
256

330

172

1042

152

890

| 108

il

iy

60 500
560

-

500

| BEREI

60 500
560

574

1536

424

674

72

574

384

384

384

384

9r4

| 198

!

500

o A7

|

60 500
560

1

60 500
560

574

384

152

576

522
72

574

384

384

384

384

1098

172

!

500

ool

60 500
560

:

500

574

384

1562

1098

[ 72

574

384

n562

| 160
| 256

354

328
[ 72

560

574

384

1568

574

384

448
| 288
[ 288

288
| 288
| 288

362

ceiling 3280
Y 26

panelling
3254

ceiling 3280
Y 26

panelling
3254

can be equipped with dimmable led lighting recessed into
the upper and lower profiles.
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HEDON

The Hedon walk-in closet integrates perfectly with the other products in the Rimadesio collection, creating
a harmonious and coherent design. It blends naturally and elegantly with boiserie, wardrobes and doors,
sharing materials, finishings and an essential aesthetic language. The result is refined, functional and highly
customisable furniture, designed for a contemporary environment with great formal balance.

MODULARITY

HEDON, MODULOR

celling H
| v 26
panelling H
| —r
[ ]
34 800 /960 800 /960 240 810 240 800 /960 800 /960 34
customized customized
o
© —r
o
B8
Hedon Modulor Hedon

composition total W

106

HEDON, RADIUS

TECHNICAL DESCRIPTION The variety of materials and finishings available for Hedon
allowsitto be combined with products already inthe collection.
The panels are available in glossy and matt glass, diamante
glass, taiga and sahara, Litech, fabric, rafia and synthetic

celling H

l'y 26

panelling H

===
[ ]~
34 800 /960 800 /960 34 640 640 34 800 /960 800 /960 34
customized customized
8 i
3 2 '.‘\
Hedon Radius Hedon

composition total W

FOCUS ON

leather, as well as in taiga and sahara wood. Hedon enables to
cover the walls of an entire room with a continuous effect and
to integrate seamlessly with Modulor boiserie, allowing for the
creation of passageways, doors and wardrobes.
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HEDON

The Hedon walk-in closet integrates perfectly with the other products in the Rimadesio collection, creating TECHNICAL DESCRIPTION  The variety of materials and finishings available for Hedon
a harmonious and coherent design. It blends naturally and elegantly with boiserie, wardrobes and doors,
sharing materials, finishings and an essential aesthetic language. The result is refined, functional and highly

customisable furniture, designed for a contemporary environment with great formal balance.

MODULARITY

HEDON, COVER

ceiling H
I !7 26
panelling H
[ ] -
34 800 /960 800/960 34 23 1000 /1100 1000/100 2334 800/960 800 /960 34
customized customized
% i
5
ol o >
2
< ©
Hedon Cover Hedon

108

composition total W

HEDON, VANITY

allowsitto be combinedwith products already inthe collection.
The panels are available in glossy and matt glass, diamante
glass, taiga and sahara, Litech, fabric, rafia and synthetic

celling H

]y

34 800/960 800 /960 34

1602

34 800/960 800 /960 34

560
500 60

Y 26

panelling H

613 Vanity

Hedon

Vanity

Hedon

FOCUS ON

composition total W

leather, as well as in Taiga and Sahara wood. Hedon enables
to cover the walls of an entire room with a continuous effect
and to integrate seamlessly with Modulor boiserie, allowing
for the creation of passageways, doors and wardrobes.
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HEDON

COMPOSITIONS
LINEAR COMPOSITION IN NICHE WITH TERMINAL PROFILES

minimum opening W

min. 26 composition total W min. 26

customized W
34 640/800 /960 640 /800 /960 max 960 34

60

560
500

LINEAR COMPOSITION WITH TERMINAL PROFILES

composition total W

customized W
34 640/800/960 640 /800 /960 max 960 34

60

560
500

LINEAR COMPOSITION WITH FINAL PANEL AND TERMINAL PROFILES

composition total W

customized W

customized W

o]

34 max 960 640 /800 / 960 640 /800 / 960 640 /800 / 960 max 960 34
3 Li
Q2 o
8| 8

10

LINEAR COMPOSITION IN NICHE WITH ADJUSTABLE LATERAL FILLERS

560

60

500

minimum opening W

customized W
90  640/800 /960 640 /800 /960 max 960 90

LINEAR COMPOSITION IN NICHE WITH W 504 CORNER PANELS USED AS SIDES

601

63

34 504

minimum opening W

composition total W

customized W
63 640/800 /960 640 /800 /960 max 960 63

LINEAR COMPOSITION IN NICHE WITH CORNER PANELS WITH TAILORED WIDTH FOR CLADDING USE

minimum opening W

640
800/960 63

customized W
26 34 max 960

min

minimum opening W

composition total W

customized W
63 640/800/960 640 /800 /960 max 960 63




HEDON

COMPOSITIONS
CORNER COMPOSITION WITH ADJUSTABLE LATERAL FILLERS

minimum opening W

A
customized W
63 max 960 640 /800 /960 640/800/960 90
o -
Nl
<
o
Yo}
=
c
g
o =
e |55
£ G E
-
O
o4
o L
60 500
I
560
—_—

SYMMETRICAL C SHAPED COMPOSITION

minimum opening W

customized W

63 640/800/960 640 /800 /960 640 /800 /960 max 960 63
o T
“Ton T
<
o
w
B— —a
o
3
= <
o o
c o
c (e8]
2l 3
o]
£ 3
>
E B— ——F
IS
=
TO
88 .
B ol 8
o © Lo
e}
i % 8 # T
customized W
63 504 max 960 34
2

FOCUS ON

C SHAPED COMPOSITION WITH ADJUSTABLE LATERAL FILLERS

minimum opening W

ASYMMETRICAL C SHAPED COMPOSITION

mnimum opening W

customized W

90

customized W
640 /800 /960 63

504

63

504 63

max 960

minimum opening W

customized W

63 640/800 /960 640 /800 /960 max 960 63

60

500

560

minimum opening W

customized W

max 960

63 504 640 /800 /960 640 /800 /960 max 960 504 63
I
1 1
H— —
o
o O
O ©
0
: !
©
customized W customized W

63

max 960

34

34 640/800/960 max 960 63
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HEDON

COMPOSITIONS
COMPOSITION WITH EXTERNAL CORNER PANEL COMPOSITION WITH DEPTH CHANGE
o1 _
T =
2
= = "
3 8 Q composition total W
NG - ©
g § ] g customized W
g g 34 640/800/960 640/800/960 63 640 /800 /960 max 960 34
g H - — b - s H
co | o
8 £ - 8 © cO ‘
ol o £ \ o
2 g 3l 8 T 7 2
ol © cO
=0
v “ EX
—
customized W min. TQIB
90 max 960 640 /800 /960 640/800/960 190
minimum opening W 60
COMPOSITION WITH TERMINAL CLOSING PANEL COMPOSITION COVERING A PILASTER STRIP
customized W
min 190 640 /800 /960 640 /800 /960 max 960 min 190
8 o composition total W
3 ©
fe)
777777 l & customized W
~ © 34 640/800 /960 640/800/960 63 63 640/800 /960 max 960 34
@ H + +— =t + t ot H
=
IS
rrrrrr L3 32 I
o | @ 9| o £S \ \% S
B |w© g 3 > >
customized W
min 190 max 960 640 /800 /960 640/800/960  min190 %‘Q

14 FOCUS ON 15



HEDON

The Hedon walk-in closet by Rimadesio offers an extremely wide range of accessories, designed to ensure
Maximum organisation and customisation of space. The modular and composable storage units allow
for endless configurations, enhanced by the numerous combinations of finishings available, The system
is completed with shelves available in five different types of materials, in a linear version and in an inclined
shoe rack version, also available in a wide variety of finishings, for functional and aesthetic solutions that are

perfectly tailored to your needs.

DRAWER UNITS TYPOLOGIES

SUSPENDED DRAWER UNITS WITH METAL DRAWERS

SUSPENDED PULLOVER HOLDERS

v /I—" v_" 354 }—‘J ‘ U 354 7
160 | [—F 1 /
. I ] } ] 500 ' /5\00
800 /960 800 /960 800 /960 800 /960 800 960
484 T 482} T 482} [
E— E— ' | | \/5\00 —_— —_ /5\00
800 /960 800 /960 800 /960 800 /960 800 960
FLOOR DRAWER UNITS WITH METAL DRAWERS DRAWER UNITS ON WHEELS WITH METAL DRAWERS
74| 87 l 754 | 674
72 4 7 /a00 80 200
| | | [ | [ | [ |
800 /960 800/ 960 800/ 960 800 /960 800 /960 800 /960

FLOOR DRAWER UNITS WITH MELAMINE DRAWERS

593} 521
72

16

|

672|690

72

750 /950

DRAWER UNITS ON WHEELS WITH MELAMINE DRAWERS

601} 52& P 7701690
801 © /500 801 ©

I ——
750 /950

/500

750 /950
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TECHNICAL DESCRIPTION

ACCESSORIES

LACQUERED AND
WOODEN SHELF

500 =34
VY
L

640 /800 /960
customized W

PULLOUT ACCESSORIES

o E=F

—_—
800/960

800 /960

CLOTHES HANGER BAR
FOR SHELF

751 e—eo-—v"nun-ox=—-1

—_—

640 /800 /960
customized W

The range of Hedon accessories is particularly wide and
varied and includes shelves, bases, equipped bases and
clothes rails, as well as a complete system of storage units.
These include open elements, modules with drawers and
tall drawers, pull-out shelves, organisers, trays and big trays,

TRANSPARENT GLASS
SHELF

500 =34
VY e 4
e

640 /800 /960
customized W

800 /960

CEILING CLOTHES HANGER BAR

max
2220

786 /946

SYNTHETIC LEATHER
SHELF

500 =34
VA
L

640 /800 /960
customized W

o4

800 /960

800 /960

as well as dedicated accessories such as trouser racks.
Each element is designed to offer maximum functionality
and freedom of composition, allowing you to configure the
space in a highly personalised way, in aesthetic continuity
with the entire system.

MELAMINE SHELF INCLINED SHOE SHELF
/ =05 [
—_ —_
640 /800 /960 800 /960

customized W customized W

o — 4

800 /960

385} %@OO

800 /960

800 /960 _
800 /960
CLOTHES LIFT CABINET ON WHEELS, BOX, TRAY
AND HANGER
customized H
min 150 400
max 1068 890
1 61
152
800 + 960
7071 / %\
— ¥ 490
1061 370
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LAMBDA A SCULPTURAL TABLE, BALANCING VISUAL LIGHTNESS AND FORMAL ORIGINALITY.




LAMBDA

A sculptural table, balancing visual lightness and formal originality: the Lambda project originated from the TECHNICAL DESCRIPTION  The table is available in round and elliptical versions, in dif-  grey and bronze tempered and laminated glass top and with
design of the base composed of two elements similar to opposing sheets. which starting froma straight line ferent sizes. The collection introduces three updates: shiny  glossy or matt lacquered, marble, terrae or wooden base.

' . . ! ! C L glossy lacquered finishing in 8 colour variants; evolving tray for
bend upwards towards the centre. The aesthetic result, reminiscent of the Greek letter from which it takes its the round marble version; bi-material version with ransparent

name, is as elegant and delicate in form as it is extraordinarily solid in structure.

DIMENSIONS

AR 4 o O A

2000x1250 2200x1250

=TT

AN A B E . 4

3000x1300 21600 21800 21800
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SINUA, WABI, SOPHIS DIFFERENT PROJECTS, COMBINED WITH A COHERENT LANGUAGE
DEFINED BY FORMAL HARMONY, QUALITY OF FINISHINGS AND ATTENTION TO DETAIL.

Am A A




EVOLVED AESTHETICS WITH A CONTEMPORARY PERSONALITY SINUA, NEST
INTERPRET DIFFERENT NEEDS, SUGGESTING NEW IDEAS OF COMFORT.

d ~A525




SINUA, WABI, SOPHIS, SINUA ARMCHAIR, NEST

A brand new line of furniture: chairs and armchairs in perfect continuity with Rimadesio design philosophy,

based on a precise idea of modernity, where formal quality meets attention to detail and refined finishings
are a distinctive feature,

DIMENSIONS
SINUA
useful 405
—
805
}465
—
615

ﬁ

—

126

505

WABI

o

—

495

useful 375

—

e—

470

785
475

SOPHIS

m

—
495

useful 395

—

—

505

815
480
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TECHNICAL DESCRIPTION
SINUA

useful 580

—

[

895
E—

740

720
[370

The chairs, made with high-quality materials, combine
aesthetics, comfort and functionality in perfect balance. All
products are certified according to current regulations on
safety, compliance, durability and fire resistance, guaranteeing
high performance over time. Every detail is carefully designed
to ensure strength, durability and comfort, responding to the

NEST

useful 560

—

695
385

[—

785

=

e

730

most diverse tastes and design requirements. Customisation
options include three types of leather, a selection of fabrics in
different variants and wood finishings for the structure that
perfectly match the Rimadesio collection, such as oak,
heat-treated and black.
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THE GOOD LIVING
P2

AIR SLIDING PANELS
P92

128

T In un contesto naturale, un'architettura dai volumi puri e
dallinguaggio essenziale siinserisce nel paesaggio attraverso
I'uso di cemento e vetro.

All'interno, boiserie, porte e pannelli divisori disegnano gli
spazi, mentre contenitori € complementi accompagnano |
gesti quotidiani. La sequenza degli ambienti si sviluppa con
naturalezza, scandita dall'alternanza di pieni e vuoti, superfici
materiche e trasparenze. Ne nasce un equilibrio armonico
ideale, espressione di un abitare contemporaneo fatto di
comfort, eleganza e qualita del vivere.

DE  In einem natUrlichen Kontext fugt sich eine Architektur mit
klaren Volumen und einer reduzierten Formensprache durch
den Einsatz von Beton und Glas in die Landschaft ein.

Im Innenbereich definieren  Wandverkleidungssystem,
Turen und Trennpaneele die Raume, wahrend Behélter und
Einrichtungserganzungen die alltaglichen Handlungen
begleiten. Die Abfolge der Rdume entwickelt sich auf nattrliche
Weise, gegliedert durch den Wechsel von geschlossenen und
offenen Bereichen, materiellen Oberflachen und Transparenzen.
Daraus entsteht ein ideales harmonisches Gleichgewicht,
Ausdruck eines zeitgenossischen Wohnens, das von Komfort,
Eleganz und Lebensqualitat gepragt ist.

FR Dans un contexte naturel, une architecture aux volumes
purs et au langage essentiel s'integre au paysage grace a
I'utilisation du ciment et du verre.

A lintérieur, boiseries, portes et panneaux de séparation
dessinent les espaces, tandis que les rangements et les
compléments accompagnent les gestes du quotidien. La
séquence des espaces se développe avec naturel, rythmeée
par I'alternance de pleins et de vides, de surfaces materiques
et de transparences. Il en résulte un équilibre harmonieux
idéal, expression d'un habitat contemporain fait de confort,
d'élegance et de qualité de vie.

T Previsto in diverse varianti estetiche, il sistema di pannelli
Air e disponibile con due soluzioni di scorrimento, dotate di
diverse caratteristiche. La prima associa fluidita di movimento
e massima liberta compositiva, mentre la versione Syncro
presenta i vantaggi di un movimento unico e coordinato di
tutti i pannelli. Privi di perno a pavimento, i pannelli scorrono
con precisione e continuita in entrambe le direzioni, fino a
raggiungere una perfetta sovrapposizione.

DE  Das Paneelsystem Air ist in verschiedenen asthetischen
Varianten vorgesehen und mit zwei Schiebeldsungen erhalt-
lich, die jewells unterschiedliche Eigenschaften bieten. Die
erste  verbindet flieRende Bewegung mit maximaler
Gestaltungsfreiheit, wahrend die Version Syncro die Vorteile
einer einheitlichen und koordinierten Bewegung aller Paneele
bietet. Bodenflhrungszapfen gleiten die Paneele prézise und
kontinuierlich in beide Richtungen, bis sie eine perfekte
Uberlappung erreichen.

FR - Prévu en différentes variantes esthétiques, le systeme
de panneaux Air est disponible avec deux solutions de
coulissement, dotées de caractéristiques différentes. La
premiere associe fluidite de mouvement et liberté maximale
de composition, tandis que la version Syncro présente les
avantages d'un mouvement unique et coordonné de tous les
panneaux. Sans pivot au sol, les panneaux coulissent avec
precision et continuité dans les deux directions, jusqu'a
atteindre une superposition parfaite.

ES  En un contexto natural, una arquitectura de volumenes
puros y lenguaje esencial se integra en el paisaje mediante el
uso de cemento y vidrio. En el interior, revestimiento, puertas y
paneles divisorios definen los espacios, mientras que conte-
nedores y complementos acompanan los gestos cotidianos.
LLa secuencia de los ambientes se desarrolla con naturalidad,
marcada por la alternancia de llenos vy vacios, superficies
matéricasy transparencias. De ello nace un equilibrio armonico
ideal, expresion de un habitar contemporaneo hecho de
confort, eleganciay calidad de vida.

RU - B MpPUPOOHOM KOHTEKCTE apxXUTEKTypa C YUCTbIMMU
06bEMaMM N TAKOHNYHBIM S3bIKOM BMMCHIBAETCSH B NEN3ax
6narofapst UICNob30BaHMIO LIEMEHTA 1 CTEKNA.

B nHTepbepe byazepu, ABEPV 1 Pa3AENUTENbHbIE MaHENN
bGOPMMPYIOT  MPOCTPAHCTBO, @ CUCTEMbl XPaHEHWUS 1
NPeaMEThl  O6CTaHOBKM  COMPOBOXOAIOT MOBCEAHEBHbIE
nenctana, [locnenoBaTeNbHOCTb MOMELLEHUIM pPasByBa-
€TCA E€CTECTBEHHO, PUTMUYHO Yepelya 3arofHeHHbIe 1
nycTble 06bEMbI, MaTepuanbHble MOBEPXHOCTU U MPO3paY-
HOCTb. TaK poXaaeTcs MaeanbHbI rapMOHUYHbIN 6anaHc
— BblIpaXEHVEe COBPEMEHHOrO 06pa3a M3HK, OCHOBaHHOMo
Ha KOMbOPTE, 9NEraHTHOCTU 1 Ka4eCTBE MPOXKMBAHUS.

WE FEBRIMNERIRS T —EM AR A B S ARLIES M
R BDRR TS BIBNEERMASIL - EN - PIER ]
TR R ZLRE HZEE) - Mg LT SRARGMREFEEE
ENE—EE) - BENFIIERETT BT AEXES
EIRMFHE IR SRR M — AR AONE 4 2 RE —
DAEFE AN BB SIE S B (E A e

ES  Previsto en distintas variantes estéticas, el sistema de
paneles Air esta disponible con dos soluciones de desliza-
miento, dotadas de caracteristicas diferentes, La primera
combina fluidez de movimiento y maxima libertad compositiva,
mientras que la version Syncro presenta las ventajas de un
movimiento Unico vy coordinado de todos los paneles.
Sin pivote en el suelo, los paneles se deslizan con precision
y continuidad en ambas direcciones, hasta alcanzar una
superposicion perfecta.

RU - [MpedycMoOTpeHHaa B PasnyHbIX  SCTETNYECKMX
BapuvaHTax, cucrtema naHenen Air JOCTynHa ¢ ABymMdA
pEWEHUSIMI  PasdBMKEHMs, 0bnagalowyiMy  PasHbIMMK
xapaktepucTukamu,  llepBoe  codyeTaeT  MIaBHOCTb
OBVKEHUS 1 MaKCVMabHYO KOMMO3ULIMOHHYIO CBOGOAY,
TOrfa Kak Bepcus Syncro obecneyvBaeT npeymMyLecTsa
€OMHOrO U CKOOPAMHMPOBAHHOIO  OBMKEHUS  BCEX
naHenen. bes HanofbHOrO WTKUGTA NaHeIn TOYHO U
HEMNPEPbIBHO CKOMb3SAT B 060MX HanpaBneHyax, 0OCTUrasa
MAEANbHOIr0 HaNOXKEeHKs.

WEAIr ERAFIRHSIEZRA - HECE RAEEERR
= ZEAREEE - F-FIRHNBSHANWERR
B84 » ™ Syncro RRANIAE A ERE— AT
B o THMEEAEIRIT - EARA @IS E « ELEHEE)

HEREEE -
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AIR SLIDING PANELS
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T L'estetica dell'intero sistema Air & studiata per essere
perfettamente allineata agli spessori della porta a bilico,
garantendo un risultato coerente e armonioso in - ogni
progetto di interior design che integri Air System e | pannelli
Air, versione scorrevole e syncro. La struttura & disponibile in
quattro varianti estetiche: dalle soluzioni piu essenziali, Air
Pure e Air Plus, alle piu caratterizzate, Air Regular e Air Grid,
tutte personalizzabili con un'ampia gamma di finiture per
rispondere a ogni esigenza estetica.

AIR SCORREVOLE: sistema di apertura scorrevole con perno
a pavimento, disponibile con binarioc monorotaia, birotaia e
trirotaia, per offrire la massima flessibilita progettuale in ogni
soluzione scorrevole, incluse le applicazioni a scomparsa
interno muro.

AIR SYNCRO: sistema di apertura sincronizzata dei pannelli,
ideale per composizioni su binario birotaia e trirotaia fuori luce,
dotato di ruote inferiori e privo di perno a pavimento.

DE  Die Asthetik des gesamten Air Systems ist darauf ausge-
legt, perfekt auf die Starken der Pivot-Tur abgestimmt zu sein
und in jedem Interior-Design-Projekt, das Air System und die
Air Paneele in Schiebe- und Syncro-Version integriert, ein
stimmiges und harmonisches Ergebnis zu gewahrleisten. Die
Struktur ist in vier 8sthetischen Varianten erhaltlich: von den
reduzierteren Losungen Air Pure und Air Plus bis hin zu den
charakteristischeren Varianten Air Regular und Air Grid, die
alle mit einer breiten Auswahl an Oberflachen individuell
gestaltet werden kdnnen, um jeder asthetischen Anforderung
gerecht zu werden.

AIRSCHIEBESYSTEM: Schiebedffnungssystem mit Bodenstift,
erhaltlich mit einlaufiger, zweilaufiger und dreildufiger Schiene,
um maximale Planungsflexibilitdt bei jeder Schiebelosung zu
bieten, einschlieBlich wandintegrierter Pocket-Anwendungen.

AIR SYNCRO: synchronisiertes Offnungssystem der Paneele,
ideal fUr Kompositionen auf zwei- und dreilaufiger Schiene
auBerhalb der Offnung, ausgestattet mit unteren Laufrollen und
Bodenflihrungszapfen.

FR ['esthétique de I'ensemble du systéme Air est congue
pour étre parfaitement alignée aux epaisseurs de la porte
pivotante, garantissant un résultat cohérent et harmonieux
dans tout projet d’architecture intérieure intégrant Air System
et les panneaux Air, en version coulissante et Syncro. La
structure est disponible en quatre variantes esthétiques : des
solutions les plus essentielles, Air Pure et Air Plus, aux plus
caractérisées, Air Regular et Air Grid, toutes personnalisables
avec une vaste gamme de finitions afin de répondre a chaque
exigence esthétique.

AIR COULISSANT : systeme d'ouverture coulissante avec pivot
au sol, disponible avec rail simple, double rail et triple rail, pour
offrir une flexibiliteé maximale de conception dans chaque
solution coulissante, y compris les applications escamotables
a l'intérieur du mur.

AIR SYNCRO : systeme d'ouverture synchronisée des panneaux,
idéal pour les compositions sur double rail et triple rail hors baie,
equipée de roues inférieures et sans pivot au sol.

ES L& estética de todo el sistema Air esta disefiada para
alinearse perfectamente con los espesores de la puerta
pivotante, garantizando un resultado coherente y armonioso
en cualquier proyecto de interiorismo que integre Air Systemy
los paneles Air, en version corredera y Syncro. La estructura
esta disponible en cuatro variantes estéticas: desde las
soluciones mas esenciales, Air Pure y Air Plus, hasta las mas
caracterizadas, Air Regular y Air Grid, todas personalizables
con una amplia gama de acabados para responder a cualquier
exigencia estética.

AIR CORREDERQ: sistema de apertura corredera con perno en
el suelo, disponible con guia simple, doble guia vy triple guia,
para ofrecer la maxima flexibilidad de disefio en cualquier
solucion corredera, incluidas las aplicaciones empotradas en
el interior de la pared.

AR SYNCRO: sistema de apertura sincronizada de los
paneles, ideal para composiciones sobre doble guia vy triple
guia fuera del hueco, equipado con ruedas inferiores y sin
perno en el suelo.

RU  OcTeTnka Bcen cucTembl Air pasdpaboTaHa  Takum
06pasoM, YTObbl MAOeabHO COOTBETCTBOBATbL  TOMWMHE
NOBOPOTHOM ABepw, obecrneumBas LEeNOCTHbIM 1 rapMo-
HWYHbI PE3YNbTAT B IIOOOM NPOEKTE MHTEPBEPHOIO AN3alHa,
rae MHTerpypytoTea Air System 1 naHenm Air B pasaByhkKHOM
BEpcUM 1 Bepcu Syncro, KOHCTPYKLIMA AOCTYNHa B YETbIPEX
SCTETUHECKMX — BapuaHTax: OT  Hanbonee  NakOHWYHbIX
pelweHnn Air Pure 1 Air Plus 0o 6onee BblpasuTebHbix Air
Regular 1 Air Grid, Bce OHU MOTYT 6bITb MEPCOHANM3MPOBaHbI
6narofaps LWMPOKOV raMMe OTAENOK, YTOObI OTBEYATb NHOObIM
SCTETUHECKMM TPEOOBAHWSM.

AR PA3[OBIVIKHAA BEPCUA: cuctema pasnBbpkHOMO
OTKPbIBaHWSI C  HaMOMbHbIM - WTUHTOM, AOCTYNHasaA C
O[JHOPENBCOBOW,  ABYXPENbCOBOW U TPEXPEbCOBOW
HanpaBnsoLLEN, obecneyumBaiolas MaKCUManbHYo
MPOEKTHYIO TMOKOCTb A5 MHOBOro PasaBVXHOMO pelleHus,
BK/ItOYasA CKPbITbIE BHYTPUCTEHHbBIE KOHCTPYKLIMM,

AIR SYNCRO: crctemMa CHUHXPOHW3VPOBAHHOIO OTKPbIBAHNS
naHenen, waeanbHO MNOAXoAAWlas A9 KOMMO3MUMIA  Ha
OBYXPENbCOBbLIX 1 TPEXPENbCOBbLIX  HAMPaBASIOWMX  BHE
Npoema, OCHaLLIEHHasA HYYKHUMM KONecamm 1 683 HanobHOro
wtmdTa.

WiE B Air ASGHERTEES P NEEREXNTT
BRIESER Air System5 Air ER (BFEBsIARAF] Syncro
HR) BE—TZERRITINES - RS ERTNEIIRE - 125
IR AINFEZRRA - MR ELR Air Pure 1 Air Plus »
FEEMEFIERY Air Regular F1 Air Grid » BB RRA I RT3 =+
ENEREME FREMEEEKe

AR SLIDING : &I EIEIERBEEITT R RS - Al WA
—HEH  ANEERARBEREEANSTBER RS RIR
HEAINEITIE M -

AR SYNCRO:  [EFEMRITERS - & T TTOFMNBRIXENA
“HNSUAS  IcBRENRE THIEEE -
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T ConHedon la cabina armadio supera l'aspetto funzionale
per assumere tutte le qualita estetiche di un ambiente prota-
gonista della casa. Caratterizzata da elementi orizzontali di
minimo spessore e dallo stile ricercato di ogni dettaglio, Hedon
afflanca un'ampia varieta di combinazioni di contenitori e
accessori ai vantaggi di un progetto sempre su misura.

DE  Mit Hedon Ubersteigt der begehbare Kleiderschrank den
funktionalen Aspekt und Ubemimmt alle &asthetischen
Qualitdten eines Raumes, der zum Mittelpunkt des Hauses
wird. Gekennzeichnet durch horizontale Elemente von
minimaler Starke und den raffinierten Stil jedes Details,
kombiniert Hedon eine breite Vielfalt an Kombinations-
moglichkeiten von Behaltern und Zubehor mit den Vorteilen
eines stets maRBgefertigten Projekts.

FR Avec Hedon, le dressing dépasse l'aspect fonctionnel
pour revetir toutes les qualités esthétiqgues dun espace
protagoniste de la maison. Caractérisé par des éléments
horizontaux d'épaisseur minimale et par le style raffiné de
chague détail, Hedon associe une grande variété de combi-
naisons de rangements et d'accessoires aux avantages d'un
projet toujours sur mesure.

T La modularita del sistema Hedon prevede pannelli a
parete disponibili in tre larghezze 640, 800 e 960 mm)
mentre I'altezza, sempre su misura, &€ consentita fino ad un
massimo di 3894 mm. La struttura in alluminio & disponibile
in tutte le finiture Rimadesio. Il sistema consente la massima
liberta progettuale grazie alla possibilita di integrare pannelli
lineari 0 angolari, sagomati o inclinati, pensati per rispondere
a ogni esigenza architettonica.

bE  Das modulare Hedon-System umfasst Wandpaneele in
drei Breiten 640, 800 und 960 mm), wobei die Hohe,
ebenfalls individuell anpassbar, bis maximal 3894 mm variiert
werden kann, Die Aluminiumkonstruktion ist in allen
Rimadesio-Oberflachen erhdltlich. Das System ermdoglicht
maximale Gestaltungsfreineit dank der Moglichkeit, lineare
oder winklige, geformte oder geneigte Paneele zu integrieren,
die auf jede architektonische Anforderung zugeschnitten sind.

FR Le systeme modulaire Hedon comprend des panneaux
muraux disponibles en trois largeurs (640, 800 et 960 mm),
tandis que la hauteur, toujours sur mesure, peut étre ajustée
jusgu'a un maximum de 3894 mm. La structure en aluminium
est disponible dans toutes les finitions Rimadesio. Le
systeme offre une liberté de conception maximale grace a la
possibilite dintégrer des panneaux linéaires ou angulaires,
découpes ou inclinés, congus pour réepondre a toutes les
exigences architecturales.

T Hedon e sempre realizzata su misura, in altezza e in
larghezza, e permette di creare spazi dedicati all'ordine
personale, coniugando eleganza visiva e massima liberta
progettuale. Il pannello & dotato di un esclusivo sistema di
aggancio a cremagliera che consente l'inserimento di tutti
gli accessori dedicati al sistema e il loro libero riposiziona-
mento nel tempo, adattandosi con facilita all'evolversi delle
esigenze funzionali.

bE  Hedon wird stets individuell in Hohe und Breite gefertigt
und ermoglicht die Gestaltung von Raumen fUr die person-
liche Organisation, wobei visuelle Eleganz mit maximaler
Gestaltungsfreiheit kombiniert wird. Das Paneel verfugt Uber
ein exklusives Zahnstangen-Befestigungssystem, das die
Anbringung samtlicher Systemzubehorteile und  deren
flexible Neupositionierung im Laufe der Zeit erlaubt und sich
S0 muhelos an veranderte funktionale Bedurfnisse anpasst.

ES  ConHedon, el vestidor supera el aspecto funcional para
asumir todas las cualidades estéticas de un ambiente prota-
gonista del hogar. Caracterizado por elementos horizontales
de minimo grosor y el estilo refinado de cada detalle, Hedon
combina una amplia variedad de combinaciones de conte-
nedores y accesorios con las ventajas de un proyecto
siempre a medida.

RU C Hedon rapoepotHas KoMHaTa BbIXOAMT 33 PaMKM
bYHKUMOHaNbHOCTY,  MprobpeTas  BCe  aCTeTUYecKue
Ka4ecTBa MaBHOO MPOCTPaHCTBa AoMa. OTINHUTENBHBIMIA
yepTamy Hedon aBASIOTCA  TOPU30HTANbHbIE  3NIEMEHTI
MVHMANBHOM  TOMWMHBI M UBBICKAHHbBIN  CTMb  K&XKO0M
netany. Cuctema npeanaraeT  LWMPOKOe  pasHoobpasye
KOMOUHALIMIM MOIYNEN M aKCEeCCYapOoB B COHETaHUM C NMPEVIMY-
LLIECTBaMW MHAMBIOYAIbHOMO MPOEKTAPOBaHNS,

iE Hedon {PIXIBEBHINEERIME - AR PIMEEF MR
HIEMBZEE) - Hedon  DANREAYRRE TTEANZE SR04 AS
I BRREEENRRSEAESHE  HRAREES
EFIENEITLE -

ES  El sistema modular Hedon incluye paneles de pared
disponibles en tres anchos (640, 800 y 960 mm), v la altura,
también personalizable, puede ajustarse hasta un maximo de
3894 mm. La estructura de aluminio esta disponible en todos
los acabados Rimadesio. El sistema permite la maxima
libertad de disefio gracias a la posibilidad de integrar paneles
lineales o angulares, perfilados o inclinados, disefiados para
satisfacer cualquier necesidad arquitectonica.

RU MopaynbHas crctema Hedon BKIIYaeT B cebsi CTEHOBbIE
naHenu Tpex pasmepos (640, 800 1 960 MMm), a BbicOoTa
peanuayeTcst Mo  3akas BM/IOTb [0  MakKCHMManbHOro
3HaYeHust B 3894 MM, ANIOMUHMEBAA KOHCTPYKLIMA OOCTYMNHA
BO BceW uBeToBo ramme Rimadesio. Cuctema obecneym-
BaET MaKCVMarbHy0 CBOBOAY MPOEKTUPOBaHVS narogaps
BOBMOYXHOCTU UHTErpaLmm MMHEMHbIX WAV YIA0BbIX, CTYNeH-
4aTblX WM  HAKNOHHbLIX MNaHenen, paspaboTaHHbIX 415
YAOBNETBOPEHNS TOObBIX apXMTEKTYPHbBIX TPEOOBAHMIN.

WiE Hedon AZRIBHLIZITRE =FEENEERER 640
~800 1 960 mm) - BERKRIIZEEH RS0l 3894
mm - 28 S EMPI AL Rimadesio £ RMH < 1Z R 4TI ER
B4 AR SREMBER - AR 2K MM
SIMBEARRIRITERE -

ES  Hedon se produce siempre a medida, tanto en altura
como en anchura, y permite crear espacios dedicados a la
organizacion personal, combinando elegancia visual con
maxima libertad de disefio. El panel cuenta con un exclusivo
sistema de fijacion con cremallera, que permite la insercion de
todos los accesorios del sistema y su libre reubicacion con el
tiempo, adaptandose con facilidad a la evolucion de las
necesidades funcionales.

RU Hedon Bcerga 1arotaBivMBaeTCs Ha 3aKkas, Mo BbiICOTe
M WMPVIHE, 11 MO3BONIAET CO3[aBaTh MPOCTPaHCTBAa, MpeaHa-
3Ha4YEHHbIE 15 TMHYHOM OPraHn3aLnm, codeTas BU3yanbHyio
S3MIEraHTHOCTL  C  MaKkCMMasbHOM  CBODOOOM  [OM3anHa.
[laHenb OCHallleHa 3KCK/IO3MBHOWM DPEEYHOM CUCTEMOM
KpEMNEeHust, KOTopas NO3BONSET YCTAaHABNMBATL BCE aKCeC-
Cyapbl CUCTEMbI M CBOOOAHO NepeMeLLaTh X CO BDEMEHEM,
Nerko  afanTupysach K MeHSAWMMCS  GYHKLVMOHANbHbIM
NOTPEOHOCTHAM,
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FR Hedon est toujours realisé sur mesure, en hauteur et en
largeur, et permet de créer des espaces dedies a I'organisa-
tion personnelle, en combinant €légance visuelle et liberte de
conception maximale. Le panneau est dote d'un systeme de
fixation exclusif a cremaillere qui permet linsertion de tous
les accessoires du systeme et leur repositionnement libre au
fil du temps, s'adaptant ainsi facilement a I'évolution des
besoins fonctionnels.

T Hedon prevede molteplici allestimenti e accessori:
ripiani, ripiani portascarpe inclinati, cassettiere sospese, su
ruote o basamento, estraibili, porta maglioni, basi attrezzate e
aste appendiabiti. | contenitori sospesi e i ripiani possono
essere dotati di llluminazione led dimmerabile incassata nei
profili superiori e inferiori.

bE  Hedon bietet eine Vielzahl an Konfigurationen und
Zubehor: Regale, schrage Schuhregale, hangende,
fahrbare oder bodenmontierte Schubladenelemente,
Auszugsschubladen, Pulloverhalter, ausgestattete Unter-
schranke und Kleiderstangen. Die hangenden Aufbewah-
rungselemente und Regale kdénnen mit dimmbarer
LED-Beleuchtung ausgestattet werden, die in die oberen
und unteren Profile eingelassen ist.

FR Hedon propose une variété de configurations et
d'accessoires: étageres, porte-chaussures inclinés, bloc
tiroirs suspendus, sur roulettes ou sur bas au sol, extractibles,
porte-pulls, meubles au sol équipés et penderies. Les
meubles de rangement suspendus et les etagéres peuvent
étre équipés avec éclairage LED a intensité variable, intégre
dans les parties supérieure et inférieure.

T Lacabina armadio Hedon siintegra perfettamente con gli
altri prodotti della collezione Rimadesio, creando un progetto
armonico e coerente. Dialoga con naturale eleganza con
boiserie, armadi e porte, condividendo materiali, finiture e un
linguaggio estetico essenziale. |l risultato € uno arredo raffi-
nato, funzionale e altamente personalizzabile, pensato per un
ambiente contemporaneo di grande equilibrio formale.

bE  Der begehbare Kleiderschrank Hedon fugt sich perfekt
in die Ubrigen Produkte der Rimadesio-Kollektion ein und
schafft so ein harmonisches und stimmiges Gesamtbild. Er
harmoniert auf naturliche Weise mit den Wandverkleidungen,
Schranken und Turen und teilt mit ihnen Materialien,
Oberfldchen und eine schlichte Asthetik. Das Ergebnis ist
ein raffiniertes, funktionales und individuell anpassbares
Maobelstuck, das fur ein modernes Ambiente mit perfekter
formaler Ausgewogenheit entworfen wurde.

FR Le dressing Hedon s'integre parfaitement avec les autres
produits de la collection Rimadesio, créant un ensemble harmo-
nieux et cohérent. Il dialogue avec une €légance naturelle avec
les boiseries, les armoires et les portes, en partageant les
matériaux, les finitions et une esthétique epureée. Le résultat est
un mobilier raffing, fonctionnel et hautement personnalisable,
CONCU pour un espace contemporain avec un remarquable
equilibre formel.,

RE Hedon IARESEMBEATES  IFTEERT A
WghpzE (e - FEMRMES BRI EH - BREERE
NENERRY - IREMBRRTREMH  FRHEER
HIFRAE - BIENIIRETRIELL -

ES  Hedon ofrece una variedad de configuraciones vy
accesorios:  estantes, zapateros inclinados, cajoneras
suspendidas, con ruedas o sobre base a suelo, cajones
extraibles, percheros, bases equipadas y barras para ropa.
Los modulos de almacenamiento suspendidos y los estantes
pueden equiparse con iluminacion LED regulable empotrada
en los perfiles superior € inferior.

RU Hedon npennaraeT pasHoobpasHble KOHQUrypaumi v
AKCECCyapbl: MOSIKM, HAKMOHHbIE MONKIM 4719 00YBW, BbIABMXKHbIE
ALWMKM NMOABECHDIE, Ha KONECUKAX UMW Ha LIOKONE, BbIABMXKHbBIE
MOMKK, MOMKW AN CBUTEPOB, QYHKLMOHANbHbIE 6a30Bble
MOMKM W BeWanku Ona oaexasl. [1oaBecHble CUCTEMDI
XPaHEHUS 1 MONKM MOTYT BbITb OCHALLEHbI CBETOAMOAHOM
NMOACBETKOM C pPerynMpyemMor spKOCTbiO, BCTPOEHHOW B
BEPXHNN U HYKHUIA MTRODUNNA.

WE Hedon feftZiMEEMH B MPIUERER -
SEAMES SRRIEEMEE  MmiutmEE - EX
28 [ERREMAMERST - REVERHERIERERA LT
ARFREYEIIEYE LED B3P -

ES  Elvestidor Hedon se integra a la perfeccion con el resto de
productos de la coleccion Rimadesio, creando un disefo
armonioso y coherente. Combina con natural elegancia los
paneles, armarios y puertas, compartiendo materiales,
acabados y una estética sencilla. El resultado es una pieza
refinada, funcionaly altamente personalizable, disefiada para un
espacio contemporaneo con un gran equilibrio formal.

RU - MapaepobHast Hedon naeanbHo codeTaseTes ¢ Apyrimim
3OEUSMN KONNeKkUMM Rimadesio, cosnaBas rapMOH/YHbIN
M UeNOCTHbIM Am3anH. OHa OpraHnYyHO BIMMCLIBAETCS B
MHTEPbEP, COYeTassCb C MaHensMy, Wkadamun 1 ABEPAMU,
MICMO/Bb3YS T XKe MaTepuanbl, OTAENKY V1 MPOCTYIO SCTETKKY.
B peaynbrate nonyvaeTcs 3bICKaHHbIN, GYHKLMOHANbHbBIN U
Nerko agantupyembli npeaMeT Mebenu, cosnaHHbIe ans
COBPEMEHHOIO MPOCTPAHCTBA C NPEKPACHOW chanaHcKpo-
BaHHOCTbBIO GOPM.

WE Hedon WIEEA]S Rimadesio ZRFIE M= RIEER
& BEMEA—RIT AR - ESPIER « )EMIAER
AEHEHINE - HEMR - ERFUEFES - RRE
H—ER THAESEUEHNRE  TARNSTES
EF @ HIEMSIT



HEDON

P

107,109

HEDON

=]

132

116

T La varieta di materiali e finiture disponibili per Hedon
consente un accostamento con i prodotti gia presenti in colle-
zione. | pannelli sono proposti in vetro lucido e opaco, vetro
diamante, taiga e sahara, in Litech, tessuto, rafia e similpelle,
oltre che nelle essenze taiga e sahara. Hedon permette di
rivestire le pareti di un intero ambiente a effetto continuo e di
integrarsi in perfetta continuita con la boiserie Modulor,
consentendo la realizzazione di passaggi, porte e armadi.

bE  Die Vielfalt an Materialien und Oberflachen, die fur Hedon
verfigbar sind, ermoglicht Kombinationen mit bereits vorhan-
denen Produkten der Kollektion. Die Paneele sind in
glanzendem und mattem Glas, Diamantglas, Taiga und Sahara,
in Litech, Stoff, Bast und Kunstleder sowie in den Holzdekoren
Taiga und Sahara erhaltlich. Hedon ermoglicht die nahtlose
Verkleidung ganzer Raume und lasst sich harmonisch in das
Modulor-Paneelsystem integrieren, wodurch sich Durchgénge,
Turen und Schranke gestalten lassen.

FR La variété des matériaux et des finitions disponibles pour
Hedon permet des combinaisons avec les produits deéja
presents dans la collection. Les panneaux sont proposes en
verre brillant et opaque, en verre diamant, en taiga et sahara,
en Litech, en tissu, en raphia et en similicuir, ainsi gu'en
finitions bois taiga et sahara. Hedon permet un habillage
mural complet et homogéne et sintegre parfaitement aux
panneaux Modulor, en permettant la création de passages,
de portes et de dressings.

T La cabina armadio Hedon di Rimadesio propone una
gamma di accessori estremamente ampia, progettata per
garantire il massimo livello di organizzazione e personalizza-
zione dello spazio. | contenitori modulari e componibili
consentono infinite configurazioni, valorizzate dalle numerose
combinazioni di finiture disponiblli. Il sistema si completa con
ripiani proposti in cinque diverse tipologie di materiali, in
versione lineare e in versione inclinata portascarpe, anch'essi
disponibili in unampia varieta di finiture, per soluzioni funzionali
ed estetiche perfettamente su misura.

bE  Der begehbare Kleiderschrank Hedon von Rimadesio
bietet eine extrem groBe Auswahl an Zubehor fur optimale
Organisation und individuelle Gestaltung. Die modularen
Aufbewahrungselemente ermoglichen unzahlige
Konfigurationen, die durch die zahlreichen verfligbaren
Oberflachenkombinationen noch verstarkt werden. Erganzt
wird das System durch Regalbdden in funf verschiedenen
Materialien, sowohl in linearer als auch in schrager
Ausflhrung, sowie durch Schuhregale, die ebenfalls in einer
Vielzahl von Oberflachen erhaltlich sind - fur perfekt
abgestimmte funktionale und dsthetische Losungen.

FR Le dressing Hedon de Rimadesio propose une gamme
d'accessoires extrémement riche, congcue pour une organisa-
tion et une personnalisation optimales de lespace. Les
modules de rangement offrent une infinité de configurations,
sublimées par les nombreuses combinaisons de finitions
disponibles. Le systeme est complété par des étageres
proposees en cing materiaux différents, en versions linéaires
etinclinées, ainsi que par des range-chaussures, aussi dispo-
nibles dans une grande variété de finitions, pour des solutions
fonctionnelles et esthétiques parfaitement adaptées.

ES  La variedad de materiales y acabados disponibles para
Hedon permite combinarlos con productos de la coleccion.
Los paneles estan disponibles en vidrio brillante y opaco, vidrio
diamante, taiga y sahara, en Litech, tela, rafia y similcuero, asi
como en los acabados de madera taiga y sahara.

Hedon permite revestir las paredes de toda una estancia sin
juntas y se integra a la perfeccion con los paneles Modulor,
permitiendo la creacion de pasillos, puertas y armarios.

RU PasHoobpasve MaTepuanoB W BapWaHToB OTAESKM,
OOCTYNHbIX 419 Hedon, nO3BONAET KOMOVHUPOBATb VX C y)Ke
MMELMMUCS B KOANEKUMM M3aennami. MNaHenn npeanara-
0TCS U3 MSHLEBOrO UM MaToBOro CTekna, AeKOpaTWBHOIrO
ctekna diamante, B otaenke Taiga v Sahara, ns matepviana
Litech, TkaHw, B TOM 4ncne NNeTeHKn rafia 11 MCKYyCCTBEHHOM
KOXW, a Takke B WNoHe Taiga 1 Sahara. Hedon nossonaet
OEeCLWOBHO OBMMLIOBbIBATL CTEHBI BCErO MOMELIEHNST 1
OPraHWM4YHO codeTaeTes ¢ NaHensmMy Modulor, 4To No3BoNseT
CO3AaBaTb MPOXO/bl, ABEPV U LLIKaDbI,

g Hedon A BMFEMBAMEEEEERS RFHIE™
WIEAC - EARIRME IR WYEIEE « $h A IS « Taiga
F1  Sahara -~ Litech ~ R4 ~ Rafiaflfh 5z - ARk Taiga #1
Sahara RAAE  Hedon A SLHIEE MR BB IELB SN
R > #5 Modulor PHERSEEMTEE - FmScUl@E ~ [FK
BRIt -

ES  El vestidor Hedon de Rimadesio ofrece una amplia gama
de accesorios, disefados para garantizar la maxima organiza-
ciony personalizacion del espacio. Los modulos de almacenaje
permiten infinitas configuraciones, realzadas por las numerosas
combinaciones de acabados disponibles. El sistema se
completa con estantes disponibles en cinco materiales
diferentes, en versiones lineales y porta zapateros inclinados,
tambien disponibles en una amplia variedad de acabados, para
soluciones funcionales y estéticas perfectamente adaptadas.

RU - [apgepobHaa Hedon ot Rimadesio npeanaraeT 4pesBbl-
YarHO LWVPOKNKM BbIOOP aKCecCyapoB, pas3padboTaHHbIX [O/15
obecnedeHVs MakCManbHOM opraHn3aumyt U HOVBMOYyan-
33U MPOCTPaHCTBa,  MoaynbHbIE CUCTEMbI  XpaHeH s
NO3BOMAKT CO3AaBaTb GECKOHEYHbIE KOHDUIypaLUmm, Yemy
CMOCOOCTBYIOT ~ MHOMOYMC/IEHHbIE  BapMaHTbl  OTAENKM.
Cuctema [AononHaeTcd Mnonkamy U3 MsaTi PasinyHbIX
Matepuanax, ropU30OHTaNbHBIMI WAV HaKNOHHBIMW - A9
06YyBM, Takke [OCTYMHbIX B LUMPOKOM aCCOPTVMEHTE
OTAENOK, YTO MO3BOMAET CO3AaBaThb WaeanbHO NoAXOAdALIME
bYHKLIMOHaNbHbIE 1 3CTETUYECK/E PELLEHMS.

WiE Rimadesio 89 Hedon 7RIB[B)I2 AN F =09 R5 -
EEBRESKFHNZEELERSMEEES - BRE -~ AJH
SHBEERATLRES - HBEIRZIBNTEASEMUIR
o ARAREAMABMRERNER - BELEMMA
NERZRMMEN - B REZMNE - DASLTIINEES =

PEELRONERBRLE -
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T Lagamma degliaccessori Hedon e particolarmente ampia
e articolata e comprende mensole, basamenti, basi attrezzate e
aste portabiti, oltre a un sistema completo di contenitori. Questi
includono elementi a giorno, moduli con cassetti e cassettoni,
ripiani estraibili, organizer, ceste e cestoni, fino agli accessori
dedicati come i portapantaloni. Ogni elemento e progettato per
offrire la massima funzionalita e liberta compositiva, consen-
tendo di configurare lo spazio in modo altamente personalizzato,
in continuita estetica con l'intero sistema.

bE  Das Hedon-Zubehdrsortiment ist besonders umfang-
reich und vielfaltig und umfasst Regale, Unterschranke,
Einbauunterschranke und  Kleiderstangen sowie  ein
komplettes Aufbewahrungssystem. Dazu gehoren offene
Regale, Module mit Schubladen und tiefen Schubladen,
Auszugsboden, Organizer, Korbe und sogar spezielles
Zubehdr wie Hosenbligel. Jedes Element ist auf maximale
Funktionalitdt und Gestaltungsfreiheit ausgelegt und ermog-
licht so hochgradig individuelle Raumkonfigurationen bei
gleichzeitiger asthetischer Kontinuitat zum Gesamtsystem.

FR La gamme daccessoires Hedon est particulierement
large et diversifiee: étageres, bases au sol, meubles au sol
equipes, penderies et un systeme complet de rangements.
Ce demier comprend des meubles ouverts, des modules
avec tiroirs et doubles tiroirs, des etageres extractibles, des
organiseurs, des paniers et méme des accessoires dedies
comme des porte-pantalons. Chague élément est congu pour
offrir une fonctionnalité et une liberté dagencement
maximales, permettant des configurer I'espace d'une maniere
hautement personnalisée, tout en préservant [harmonie
esthétique de l'ensemble du systeme.

T Untavolo dall'immagine scultorea, in equilibrio tra legge-
rezzavisiva e originalita formale.

bE  Ein Tisch mit skulpturaler Anmutung, der die Balance
zwischen visueller Leichtigkeit und formaler Originalitat wahrt.

R Une table a limage sculpturale, a 'equilibre parfait entre
légeretée visuelle et originalité formelle.

T Un tavolo dallimmagine scultorea, in equilibrio tra legge-
rezza visiva e originalita formale: all'origine del progetto Lambda
il disegno della base, composta da due elementi simili a fogli
contrapposti, che, partendo da una forma rettilinea, si piegano
verso l'alto awicinandosi al centro. |l risultato estetico, che
richiama la lettera greca da cui prende il nome, appare tanto
elegante e delicato sul piano formale, quanto straordinaria-
mente solido a livello strutturale.

PE  Ein Tisch von skulpturaler Anmutung, der visuelle
Leichtigkeit und formale Originalitat vereint: Das Lambda-Projekt
basiert auf dem Design seines Gestells, das aus zwei gegen-
Uberliegenden, blattartigen Elementen besteht. Diese biegen
sich, ausgehend von einer geradlinigen Form, nach oben zur
Mitte hin. Die so entstandene Asthetik, die an den griechischen
Buchstaben Lambda erinnert, von dem sie ihren Namen hat,
wirkt elegant und filigran in der Form und gleichzeitig bemer-
kenswert solide in der Konstruktion.

FR Table a limage sculpturale, en équilibre entre légereté
visuelle et originalité formelle: le projet Lambda prend son
inspiration de la conception de son pietement, compose de
deux eléments plats opposes qui, partant d'une forme recti-
ligne, se plient vers le haut et se raccroche vers le centre. Le
résultat esthétique, qui rappelle la lettre grecque dont tire son
nom, se révele a la fois élégante et délicate dans ses formes
et d'une remarquable solidité dans sa structure.

ES  La gama de accesorios Hedon es especialmente amplia
y diversa, e incluye estantes, muebles bajos, muebles bajos
equipados vy barras para ropa, asi como un sistema completo
de unidades de almacenamiento. Estos incluyen maodulos
abiertos, modulos con cajones y cajones dobles, estantes
extraibles, organizadores, cestas e incluso accesorios
especificos como perchas para pantalones, Cada elemento
esta disenado para ofrecer la maxima funcionalidad y libertad
compositiva, permitiendo configuraciones de espacio
altamente personalizadas, manteniendo la continuidad
estética con todo el sistema.

RU ACCOPTUMMEHT akceccyapoB Hedon 0COBEHHO LLIMPOK K
Pa3HO0bPAa3EH, BKIOYasA MOMKM, KOMOAb! V1 TYMObl C BblABMK-
HbIMW ALLKaMK, BELWanky Oaa oaexabl, a TakKe MoSHO-
LEHHYIO CHCTEMY XpaHeHus. B Hee BXOOAT OTKPbITble
MOAYM, MOAYM C OBbIMHBIMU I TIYOOKMMU  ALLIMKAMM,
BbIABVIKHbIE MOJIKK, OpraHamaepbl, KOP3KHbI 1 crneuunanbHble
aKceccyapbl, TakMe Kak Belanku aas optok.  Kaxabln
3NeMEHT paspaboTaH Ana 0becrneveHUst MakCUMabHOW
OYHKUMOHANBHOCTM 1 CBOOOAbI KOMMOSKLY, YTO MO3BONSET
co3AaBaTh VHAMBUOYabHbIE KOHOWMYPaLMM NPOCTPaHCTBA,
COXpaHaa Mpy 3TOM 3CTETUYECKYID LENOCTHOCTb BCEl
CUCTEMBDI,

WE - Hedon B RIILNTTIZ EAEH - EIERR © [EEE © K
ERBEFIERIT - MR—BEBERRS - BFERETRTT
= mHENHERR - MU ER - W E - BE
MKREE - URERRHENES - 8 R 5 ERER
BINEEMMAEERE  MAIMESEMMIHOANEET
B - HASEMROFRTEZ LOERK -

ES  Una mesa de imagen escultdrica, equilibrada entre
ligereza visual y originalidad formal.

RU - CTon-ckynbnTypa, COMETaIoLLMI BUIYarbHYIO TErkOCTb
N OPUTVIHANBHOCTb GOPMBI.

wE —KAAMBRNEF  EORRES Rtz E
HS T -

ES  Una mesa de aspecto escultural que equilibra la
ligereza visual con la originalidad formal: el proyecto Lambda
nace del disefio de su base, compuesta por dos elementos
opuestos en forma de lamina que, partiendo de una forma
rectilinea, se curvan hacia el centro. La estética resultante,
que evoca la letra griega de la que toma su nombre, se
presenta elegante y delicada en sus formas, con una estruc-
tura notablemente solida.

RU CTon-ckynbnTypa, COMETAIOWMIA BU3YalbHYIO NTErKOCTb
M OPUMMHANBHOCTL GOPMbIL NPoeKT Lambda OCHOBaH Ha
[AV3aHE ero OCHOBaHMS, COCTOALLErO 13 ABYX MPOTUBOMO-
NOXKHbIX NIMCTOBUOHBIX 9NEMEHTOB, KOTOpble, HaduHas C
MPSMOYTONBbHOM  QOPMbI,  U3rMBAOTC  BBEPX K LEHTPY.
MonyumBlUasCs  BCTETVKa, HaMOMVHaoLWas  PeYveckyio
OyKBY, OT KOTOPOW U POOMIOCH €ro HaseaHue, BbiraauT
OQHOBPEMEHHO SNETaHTHOWM 1 USALLHOM MO GOpME U yaMBK-
TENbHO NPOYHOM MO KOHCTPYKLMM,

wE — K AAMBRNEF  EORBRES Rt E
HUS ¥4 : Lambda  INEANZITRT SHE - R PEMNE
HRITTRAN - MESZST A LS R O5ER -
HEFURIUEABRBIEZMMRENSRFE - AL
DESMEREN > BANEEN LRERE -
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T Disponibile in versione tonda ed ellittica, in diverse dimen-
sioni. La collezione presenta tre aggiornamenti: laccatura lucida
prillante in 8 varianti colore, piano girevole su versione tonda in
marmo, versione bi-materiale con piano in vetro trasparente
grigio e bronzo temperato e stratificato con base laccata lucido
e opaco, marmo, terrae, legno.

DE  Erhaltlichin runder und elliptischer Version, in verschiedenen
Abmessungen. Die Kollektion prasentiert drei Aktualisierungen:
brillante Hochglanzlackierung in 8 Farbvarianten, drehbare Platte
bei der runden Version aus Marmor, Bi-Material-Version mit Platte
aus Glas trasparente in Grau und bronzo, gehartet und laminiert,
mit glanzend und matt lackierter Basis, Marmor, Terrae, Holz.

FR Disponible en version ronde et elliptique, en différentes
dimensions. La collection présente trois mises a jour : laquage
prillant en 8 variantes couleur, plateau tournant sur la version
ronde en marbre, version bi-matériau avec plateau en verre
trasparente gris et bronzo trempeé et feuilleté avec base laquée
prillante et opaque, marbre, Terrag, bois.

T Progetti diversi, uniti da un linguaggio coerente fatto di
armonia formale, qualita delle finiture e attenzione al dettaglio.

bE  Unterschiedliche projekte, vereint durch eine koharente
sprache aus formaler harmonie, qualitat der ausfuhrungen
und aufmerksamkeit fur das detail.

R Des projets différents, unis par un langage cohérent fait
d’harmonie formelle, de qualité des finitions et d'attention
au détail.

T Estetiche evolute dalla personalita contemporanea inter-
pretano esigenze diverse, suggerendo nuove idee di comfort.

DE  Weiterentwickelte dsthetiken mit  zeitgendssischer
personlichkeit interpretieren unterschiedliche anforderungen
und eroffnen neue ideen von komfort.

FR  Des esthétiques évolugées a la personnalité contempo-
raine interprétent des exigences différentes, en suggerant de
nouvelles idées de confort.

ES  Disponible en version redonda v eliptica, en diferentes
dimensiones. La coleccion presenta tres actualizaciones:
lacado brillante en 8 variantes de color, tablero giratorio en la
version redonda en marmol, version bi-material con sobre de
vidrio trasparente gris y bronzo templado y estratificado con
base en acabados lacados brillantes y mates, marmol,
Terrae, madera.

RU - JlocTyneH B Kpyriom 1 SMNTUHECKOM BEPCUsSX, B
pasnnyHbIX pasmepax. Konnekuyst NpeacTaBnseT Tpy O6HOB-
NEHVS ApKast MaHUEBAA NakMpoBKa CToMa B OOHOM U3 8
LBETOB, AOMOMHMTENbHas Bpallalollascst CToNewHMua ans
Kpyriov Bepcum CTona 13 Mpamopa, BEPCKS 113 ABYX MaTepu-
aoB: CTONEWHMLA V3 3aKaNIEHHOrO M MHOFOCTIONHOMO CTeKa
trasparente grigio mn1 bronzo ¢ OCHOBaHWEM B MPaMOPE,
LunoHe, Terrae v MMsHLEBOM/MATOBOM /1aKe.

R RERABRIERE - FEZHMRT - ZRII2W=
DU - SHERE FIAN R ESIER ; B AR AR HE
BAE ;s WHRRA—BEXRAAERRENEREHEN
EREBIE - EENRHZICRMIER « KIEH - Terrae
HARBH A ©

ES  Proyectos diferentes, unidos por un lenguaje coherente
hecho de armonia formal, calidad de los acabados y atencion
al detalle.

RU - PasHble NpoekTbl, 06bEAMHEHHbIE E€AMHBIM S3bIKOM,
OCHOBAHHbIM Ha FrapMOHMK GOPM, KadyecTBe OTAENOK W
BHUMaHW K AETanam.

wE AEIME - AR—IIRIHES R MR E T
LAGTNE ~ FEEAE L Z AR HARET -

ES  Estéticas evolucionadas de personalidad contempo-
ranea interpretan exigencias diversas, sugiriendo nuevas
ideas de confort.

RU  BcTeTnyeckne peleHmst C COBPEMEHHbBIM XapaKTEPOM
VIHTEPMNPETUPYIOT pPasivyHble MOTPEebHOCTH, npeasaras
HOBbIE Maen Ana komdopTa.

E ERRES - FEARME - BRZHEK - 2Wx
TEFBINEFR -

TEXTS

SINUA, WABI, SOPHIS
SINUA ARMCHAIR, NEST
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T Un'inedita linea di elementi d'arredo: sedie e poltrone in
perfetta continuita con il pensiero progettuale Rimadesio,
basato su una precisa idea di modernita, in cui la qualita
formale incontra la cura del dettaglio e la ricercatezza delle
finiture rappresenta un segno distintivo.

DE  Eine neue Mobellinie: Stuhle und Sessel, die perfekt auf
Rimadesios Designphilosophie abgestimmt sind, basierend
auf einer prazisen Vorstellung von Modemitét, bei der formale
Qualitat auf Liebe zum Detall trifft und raffinierte Oberflachen
ein charakteristisches Merkmal sind.

FR Une nouvelle ligne d'éléments d’ameublement: chaises
et fauteuils en parfaite continuité avec la philosophie de design
de Rimadesio, fondée sur une idée précise de modermité, ou la
qualité formelle rencontre le soin du détail et ou les finitions
raffinées représente une caractéristique distinctive.

T Le sedute, realizzate con materiali di alta qualita, coniu-
gano estetica, comfort e funzionalita in un equilibrio perfetto.
Tutti i prodotti sono certificati secondo le normative vigenti in
materia di sicurezza, conformita, durabilita e resistenza al
fuoco, a garanzia di prestazioni elevate nel tempo. Ogni detta-
glio & studiato con attenzione per assicurare resistenza, durata
e comfort, rispondendo alle piu diverse esigenze di gusto e
di progetto. Le possibilita di personalizzazione includono tre
tipologie di pelle, una selezione di tessuti in diverse varianti
ed essenze per la struttura in perfetto abbinamento con la
collezione Rimadesio, come rovere, rovere termotrattato e
rovere nero.

bE  Die aus hochwertigen Materialien gefertigten Sitze
vereinen Asthetik, Komfort und Funktionalitdt auf perfekte
Weise. Alle Produkte sind gemal3 den geltenden Vorschriften
hinsichtlich ~ Sicherheit, Konformitat, Langlebigkeit und
Feuerbestandigkeit zertifiziert und garantieren somit dauerhaft
hohe Leistung. Jedes Detail wurde sorgfaltig durchdacht, um
Stabilitat, Langlebigkeit und Komfort zu gewahrleisten und den
unterschiedlichsten Geschméackern und Designanspriichen
gerecht zu werden. Zu den Individualisierungsoptionen
gehoren drei Lederarten, eine Auswahl an Stoffen in verschie-
denen Farbtonen sowie Rahmenhdlzer, die perfekt zur
Rimadesio-Kollektion passen, wie beispielsweise Eiche,
warmebehandelte Eiche und Schwarz.

FR Fabrigués avec des matériaux de haute quaité, les sieges
allient parfaitement esthétique, confort et fonctionnalité. Tous
les produits sont certifiés conformes aux réglementations en
vigueur en matiere de sécurite, de conformite, de durabilité et
de résistance au feu, pour garantir des performances élevees
dans le temps. Chaque détail est soigneusement étudie pour
assurer résistance, durabilité et confort, en répondant ainsi aux
exigences les plus diverses de design et de golt. Les options
de personnalisation comprennent trois types de cuir, une
sélection de tissus dans différentes variantes et des bois pour
la structure, en parfait accord avec la collection Rimadesio,
comme le chéne, le chéne thermo traité et chéne noir.

ES  Una nueva linea de muebles: sillas y butacas perfecta-
mente alineados con la filosofia de disefio de Rimadesio,
basada en una idea precisa de modernidad, donde la calidad
formal se une a la atencion al detalle y los acabados refinados
sSoN una caracteristica distintiva.

RU HoBasa nuHerKka mebenu: CTyNbs W Kpecna, naeansHo
COOTBETCTBYIOWME AM3anHepckom dunocodum Rimadesio,
OCHOB&HHOW Ha YEeTKOM MOHVMaHN COBPEMEHHOCTW, rae
Ka4yecTBO GOPMbl COYETAETCH C BHUMAHMEM K OeTanam, a
113bICKaHHas OTAENKa ABNAETCA OT/IMUMTENBHOW YEPTOM.

mE - EIORERS BT - 5 Rimadesio BRI
BE5RELE > ZIERETHURENEELRE - ERE
MBS TR - MHEE TR ITE MISE

ES  Los asientos, fabricados con materiales de alta calidad,
combinan a la perfeccion estética, comodidad y funciona-
lidad. Todos los productos estan certificados segun la norma-
tiva vigente en materia de seguridad, cumplimiento normativo,
durabilidad vy resistencia al fuego, lo que garantiza un alto
rendimiento a largo plazo. Cada detalle se ha cuidado al
maximo para garantizar resistencia, durabilidad y comodidad,
satisfaciendo los gustos y necesidades de disefio mas
diversos. Las opciones de personalizacion incluyen tres tipos
de piel, una seleccion de telas en varios tonos y maderas que
complementan a la perfeccion la coleccion Rimadesio, como
elroble, el roble termotratado y el negro.

RU CupaeHbs, M3roTOBNEHHbIE 13 BbICOKOKaYECTBEHHbIX
MaTepyanoB, MaeanbHO COYETAalOT B Cebe SCTETHKY, KOMDOPT
1 GYHKLUMOHANBbHOCTb, BCs Npoaykuma cepTudnumpoBaHa B
COOTBETCTBMM C AEVCTBYIOLLMMI HOPMaMK 6e30MacHOCTU,
COOTBETCTBMSI CTaHAapTaM [O/ITOBEYHOCTM U OrHECTOW-
KOCTW, YTO rapaHTVPYET BbICOKME XaPaKTEPUCTIKMA Ha MPOTA-
YKEHWM ONUTENBHOIO BpemMeHn. Kaxxaas aetanb TuwaTenbHo
npoayMaHa, YTobbl 06eCnednTb MPOYHOCTb, ONTOBEYHOCTD M
KOM®OPT, YAOBNETBOPAS Camble Pa3HOOOPA3HbIE BKYCbl U
OM3aNHEPCKME NOTPEBHOCTU, BapraHTbl MHOMBUOYaNM3aL/N
BK/IIOYAIOT TpW  BUOA KOXM, BblOOP TKaHEW pPasiniyHbixX
OTTEHKOB W [OPEBECUHbI Kapkaca B OTAENKaX, WOeanbHO
OONONHALIMX — KOSekumto  Rimadesio,  Takux  Kak  ay6
HaTypasbHbIM, TEPMOOBPAOOTAHHbIN 1 YEPHbBIN,

nE ERRAERREAMBGIR > ERENFEHRRME T E
o EPEMAIINGE N - FTE T RIORIBIIITRE C & Y
MBS JGEIATINE - BREHNS EEERTL - 40
TEEZIBOMRE - DIBREE - MAMNFEYE . HEes
FRIAFIIEITESK o DHALEINEE = F RN EE A5
HARBERARATS Rimadesio ZFISEZEREERIMEZRARR -
G ~ IR ARFNRE -
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